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	Intet nyt under solen, - eller ….…..?

	I referatet fra årsmødet i 1995, gengivet i et ældre eksemplar af Ankertovskrogen, er der følgende bemærkninger i forbindelse med Thorstens fremlæggelse af økonomien: 

- ”Sjoerd mener, at de enkelte udvalg skal finansiere sig selv, hvilket Henrik er grundlæggende uenig i, da det indtil nu har fungeret uden. I princippet modtager man bladet gratis. Vi kan oplyse vore læsere om, at som man også kan læse af ovenstående, så har økonomien det godt, - men hvis du har problemer med samvittigheden, er du velkommen til at sende en chek til Thorsten…” -

Diskussionen angående hvilket udvalg, der ifølge Sjoerd i 1995 burde være selvfinansierende er åbenlyst bladudvalget, og årsagen er formentlig at bladudvalget kun bruger penge og ingen direkte indtægt har. Imidlertid var konklusionen dengang at det ikke havde nogen betydning så længe bundlinien var positiv.

Ved det seneste redaktionsmøde blev problemstillingen vendt endnu engang og beslutningen blev at blad nummer 3 udkommer på forventet efterbevilling.

Situationen her 15 år efter er, at nu er udgifterne til bladet mere end 3-doblet og regnskabets samlede resultat har ændret fortegn. Hermed vil det være relevant at genoptage diskussionen fra 1995 på det kommende forårsmøde, - hvor redaktionen også vil fremkomme med et ønske om en langsigtet tilkendegivelse om i hvilken form man ønsker at ”Ankertovskrogen” skal forsætte i 2011 og fremad.

Indtil da, - læs endelig bladet med god samvittighed, - og kan man ikke længere finde chekhæftet, - så benyt i stedet kontonummeret nævnt andetsteds i bladet.

Mvh Leif Nielsen
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Endelige resultater fra VM for sjægte 2010

afviklet i Hjarbæk 20.- 21. og 22. august
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Kapsejladsudvalget takker alle som gav en hånd med, - eller en dunk diesel, - og gjorde det muligt.

P.u.v. Knud Søndergaard
Festtalen ved VM-festen 2010

På opfordring bringer Ankertovskrogen hermed John ”Sharp´s” tale ved VM-festen:

Kære norske venner, kære Sjægtesejlere fra alle områder af Limfjorden, kære alle andre sejlere, mine damer og herre.

Jeg har forstået at det er festtalerens præogrativ at vælge temaet for talen. Der har gennem årerne været mange forskellige temaer, men formentlig aldrig et der hedder. ”En Københavner kommer til byen” hvilket er temaet for aftenens tale. For at sætte emnet i perspektiv, og for at alle andre end danskerne kan følge med, har jeg tilladt mig at drage vores norske venner med ind i talen, men mere om det om lidt.

Det er jo blevet i min lod, at holde årets VM fest tale. Dette er en ære, og jeg er dybt taknemmelig for at få dette tillidshverv. Så meget mere, som jeg er en af de yngste (ja, man kunne komme i tvivl og tro jeg taler om levealder), men jeg taler om medlemskabet af Hjarbæk Sjægte Laug. Jeg hører vel nok til den yngste tredjedel af medlemmerne i Sjægte Lauget, hvis man tager udgangspunkt i den tid man har været medlem. Jeg har jo kun været medlem af Lauget i seks år, og er som sådan stadig novice. Som om det ikke er slemt nok, så er jeg ikke engang indfødt men – jeg er indflytter fra Sjælland, nærmere betegnet København. Jeg er altså indvandre, man kunne næsten sige af kategorien ”anden etnisk herkomst”. Disse to faktorer gør, at jeg er ret ydmyg overfor den tillid der er udvist mig, ved at give mig æren af at holde festtalen. For vores norske vennernes skyld – og deres forståelse - må jeg hellere forklare denne omstændighed lidt nærmere.

Når man tager Norges udstrækning i betragtning, så er den geografiske længde af Norge ca. 3.200 km, og Norge har en kystlinje på ca. 20.000 km. Danmark er fra grenen til grænsen ca. 360 km. og har en kystlinje på 7.300 km. Alligevel har jeg ved at flytte til midten af Jylland oplevet en større kulturforskel – og ikke mindst en sprog forskel (jeg var ved at sige en sprog barriere) som mere burde svare til norske geografiske forhold end til de små afstande vi har her i Danmark. Kære norske venner, det kan lyde pudsigt, men tro mig når jeg siger, at der er flere tilfælde hvor jeg bedre forstår norsk, end jeg forstår det danske sprog de snakker her på egnen.

Nå, det skal jo ikke så meget være en tale om danske kulturelle forskelle - der grunder i en indvandre baggrund - som en tale om Sjægte og Sjægte sejlads. Inden da må jeg lige fremhæve, at der dog er en væsentlig ting som jeg har forstået. Man skal ikke, og slet ikke i en festtale, omtale ting eller forhold, der hæver ens eller andres ”selvværd”. Det er ret interessant. At rose en indfødt for en flot præstation – som en sejlads gik godt – det taler man ikke om. Højst bliver kommentaren, at ”det var ikke så ringe”. Man skulle jo nødig fremstå, som en der har et højt selvværd. F.eks. spørger man direkte om hvordan en kapsejlads er gået, bliver svaret helt klart i retning af at: ”jeg blev da ikke nummer sidst”. Omvendt spørger man en, der under en hård kapsejlads har været i store problemer, om hvordan det så er gået, så bliver svaret at ”det var ik´ så galt”, vel vidende at det var tæt på forlis. Tillægs ord som meget, større, bedre, farligere, dårligere osv. eksisterer ikke i det lokale sprog.

Tilbage til Sjægterne og Sjægte sejlads. Nu er jeg ikke helt klar over hvordan vores norske venner er organiseret i deres forening. Jeg kunne forestille mig, at der var en bestyrelse, med en valgt formand, næstformand, kasser og et antal bestyrelsesmedlemmer. Sådan er det ikke her. Vi har ingen formel organisation, ingen formand eller næstformand eller bestyrelsesmedlemmer. Den eneste formelle post i Hjarbæk Sjægte Laug er posten som kasserer – man er vel i Jylland. I kan så med rette spørge, hvordan får vi tingene til at hænge sammen? Til det vil jeg sige – i det daglige med tankens kraft, og på årsplan ved enkelte fællesmøder.

Det må jeg hellere forklare lidt mere tydeligt. Vi mødes til fælles kaffebord efter hver tirsdags kapsejlads. Her bliver store og små emner drøftet ved langbordet. ”Drøftet” er nok et stort ord i denne sammenhæng. Proceduren for fremlæggelse af forhold af fælles interesse foregår ved, at der ”ringes med klokken”, og vedkommende der har noget på sinde, fremlægger dette. Man skulle så tro en livlig diskussion brød løs under ledelse af en ordstyrer – det sker imidlertid ikke. Normalt er der dyb tavshed. Så kommer der en enkelt bemærkning her, og en enkelt der. Men lige pludselig -  som ved tankens kraft - er der enighed. Ikke så meget ved det der er sagt, som det der ikke er sagt. Jeg kan fortælle at det kræver års øvelse at kunne deltage i en sådan proces. Et eksempel: Klokken lyder, en rejser sig op og spørger om der er frivillige til at sejle med en eller anden forening. Der lyder så et enkelt bådnavn her og et der, og enkelte navne her og der. Et samlet overblik over præcist hvem og hvilke både der stiller op, har jeg aldrig opfattet. Men sjældent, eller endda aldrig, har vi svigte et tilsagn om at stille op til en frivillig Sjægte sejlads når vi har lovet det. Hvordan det er lykkedes er mig stadig en gåde.

Sjægterne høre jo hjemme her i Limfjorden. Nu kunne man jo let forfalde til den tanke, at de indfødte derfor betragter Hjarbæk som verdens centrum. En sådan tanke ligger ikke fjern, den almindelige omgangstone taget i betragtning. Men sådan forholder det sig imidlertid ikke. Lauget har blikket rettet mod fjerne horisonter. Ikke alene har vi været på rejse til Gøteborg og set på de maritime forhold der, men vi var jo også i Norge sidste år for at besøge vennerne (en rigtig hyggelig tur, der stadig - og ofte - henvises til). Yderligere har vi nu blikket rettet mod Holland, hvor vi skal ned og se på de lokale maritime forhold om en uges tid, og sidst på året skal vi til Hamburg.

At planlægge og tilrettelægge en sådan tur kræver et vist organisationstalent ud over det sædvanlige. Jeg tror det kunne være interessant for vores norske venner at vide lidt om hvordan processen forløber. Den kan starte ved kaffebordet hvor ideen bliver nævnt i forbifarten. Enkelte spredte bemærkninger, ”jo, det lyder godt”, ”tja - det kunne vi” og andre lignende substantielle udsagn lyder omkring bordet. Før end den sagesløse initiativtager til ideen ved det, er vedkommende sat i spidsen for organiseringen og planlægning af turen.

Man kunne jo sige at der ikke er meget nyt i dette, en sådan opstart vil sikkert også kunne foregå i Norge. Det er imidlertid først nu trængslerne begynder. Den nemmeste del af planlægningen er at få selve indholdet på plads. Der udarbejdes en rejseplan over hvad der skal besøges og hvornår.

Så kommer problemet. Tilmeldingen. Hvor mange vil med? En foreløbig tilmelding ved kaffebordet tyder på almindelig opbakning, men er det 10 – 20 eller 30 deltagere? Nå, det med møje udarbejdet program rundsendes pr. elektronisk mail (jeg kunne tilknytte et par kommentarer om e-mail, men det vil jeg ikke), og en tilmeldings frist anføres. Antal deltagere har jo stor betydning for rejseform og budget. En meget lang historie kort, så kendes det præcise antal deltagere først dagen før arrangementet, og et anvendeligt plangrundlag i bedste tilfælde en uge før. Jeg har set denne proces så mange gange, at den får planlægningen af tilbagetoget fra Østfronten til at lige en børneleg i sammenligning.

Jeg tror denne tilmeldings form hænger sammen med at medlemmerne af Lauget er individualister. Man kan i en vis udstrækning også overføre dette til deres fornemmelse for tid i al almindelig hed. Uden at gå i detaljer så er mødetidspunkter generelt noget tentativt, en slags hensigtserklæring, som gør afvikling af en præcis planlægning yderst vanskeligt. Emnet vil jeg i øvrigt ikke gå yderligere i dybden med.

Talen er nu ved at være forbi. Jeg har gået lidt i dybden med Sjægterne og det at sejle Sjægte. Lad mig blot her til slut sige, at det at sejle og være blandt venner der deler denne interesse, er noget af det mest hjertevarme jeg har oplevet. Det er et fællesskab der rækker langt ud over interessen. Det er menneskelige relationer når de er bedst. 

Afslutningsvist så vil jeg undskylde hvis noget af det jeg har sagt kunne virke anstødene på nogle af jer. Min eneste undskyldning er at ”jeg er jo køvenhavner”, det har jeg forstået, undskylder en hel del.

John

Referat turen til Giethoorn, Nederland
29. aug. – 3. sept.

- En studietur, dannelsesrejse og en meget-mere-tur!

Tidlig søndagmorgen kl. 07.00 den 29. august 2010 mødte en flok på ca. 30 forventningsfulde sjægtesejlere op på havnepladsen i Hjarbæk. Kurt havde hentet bussen, som skulle fragte os til Nederland, hvor vi skulle opholde os de kommende dage. Efter nogle flere blev samlet op hen ad vejen, rettede bussen snuden i sydlige retning. 

Undervejs fandt vi ud af, at Grete havde netop den dag fødselsdag, så derfor blev vi nødt til at udsætte vores lunger for unormale forhold: Nu skulle der altså synges for fødselsdagsbarnet. Og det skete på behørig vis under ivrig viften med de medbragte dannebrogsflag, både på hollandsk (undertegnede) og dansk (resten af flokken). Og om ikke Søren flottede sig, tænk sig, fruen fik en buket blomster fra tankstationen i Bramdrupdam!

Da grænsen mellem Tyskland og Holland var passeret ved 17-tiden, var dagen ved at gå på held og sulten begyndte så småt at melde sig, holdt vi en pause ved et hotel ved byen Emmen, hvor vi fik noget godt at spise. Mætte og veltilpasse tog vi plads i bussen igen, og kørte den sidste time til destinationen Giethoorn. 

Nu var mørke så småt ved at sænke sig og nogle tunge, sorte regnvejrsskyer dukke op på himlen. Nordmændene var ikke dukket op endnu, men det skule senere vise sig, at de valgte at overnatte på det føromtalte hotel i Emmen. Netop da vi skulle sejle til øen, åbnede himlen sig, og alle blev godt gennemvæddet. De fleste gik tidlig i seng, efter en lang og trættende dag.
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Næste morgen besøgte vi både-byggeriet Punterbouw Schreur, hvor vi fik forklaret i den mindste detalje, hvordan man har bygget de egnsbestemte ”puntere”, ligesom man har gjort de sidste 200 år. Ligesom det er tilfældet med sjægten, er punteren tilpasset de forhold, der gør sig gældende i Giethoorn og omegnen. 
Efter denne åndelige føde var det tid til at indtage vores frokost på restaurant Smidt’s Paviljoen, hvor vi, i store træk, også spiste resten af ugen. 
Om eftermiddagen var der ’fri leg’, som for nogle personer viste sig, at være lidt hård. Især når man har smagt på noget godt, som pågældende måske havde lidt svært ved at håndtere, ikk’ sand Kurt? (Grolsch 0,5 liter 11,6 %)
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Tirsdag havde som mål at besøge Batavia-værtet i Lelystad, samt at besøge den historiske fiskerihavneby Enkhuizen. Rundvisningen på værftet gik lige lovligt hurtig nok. Guiden forsøgte på sit bedste skoleengelsk at fortælle om Batavia-skibet fra 1628, som de har bygget en tro kopi af over en 10-årig periode. Der var lidt dansk over byggeriet, da alt egetræ kommer herfra. Besøget og guidens fortælling gav os et fantastisk indtryk af, hvordan det har været om bord på et handelsskib på vej til Vestindien i den 17. århundrede. Derefter kørte vi over den 24 km lange dæmning til Enkhuizen, hvor vi besøgte et frilands-museum om livet i gamle dage omkring IJsselmeer. Folk var så optaget af byen, at vi gik en tur i selve den gamle bymidte som var så flot med de gamle huse og en havn, fyldt med virkelig gamle, smukke træbåde. Efter aftensmaden på Smidt’s Paviljoen, gik turen til en lokal café i Giethoorn, hvor et shanty-kor holdt en koncert. Da vi kom hjem i hytten igen, viste det sig at Lissie havde tidligere på dagen, sneget sig ind i huset, for at lægge sig til at sove.
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Næste dag gik turen nordpå, og bedre sagt; til Sneek. Her lå en Skûtsje og to pramme klar til at byde en daglang sejlads. Lyder betydelig kedeligere end det var. De fladbundede bådene var ført rigeligt med sejl, var veltrimmede og havde sænkesværd i hver side, og havde plads til 12 sejlere per fartøj. 
Pigerne var lidt skeptiske og havde udtrykt ønske om at blive sat af i byen, så de kunne shoppe. Men da vi spurgte ved frokosttiden, hvem der var der ønskede det, blev der meget, meget stille. Et tegn at man nød turen og den dejlige solskinsdag. Da vi lægger til i Sneek igen ved 17-tiden deler vi nogle øl med skipperne og takkede dem for den dejlige oplevelse. På vandrehjemmet, hvor bådene havde lagt til kajs, spiste vi sammen med 180 gymnasieelever.
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Efter en god nattesøvn kørte bussen os til et såkaldt storke-reservat i byen De Wijk, ca. 20 km fra Giethoorn. Efter vi havde ’løftet’ bussen op af grøften (igen Kurt, var han stadig påvirket af førnævnte øl?), gik vi de sidste 500 m til reservatet, hvor vi stødte på ca. 40 storke som ikke var på vej til varmere himmelstrøg, endnu.  Her fik vi en glimrende briefing om fuglene, af en meget engageret frivillig guide. 
Efter kaffen og kage kørte vi videre til Staphorst, en langstrakt by omkring en hovedvej, hvor indbyggerne er meget religiøse og hvor de ældre stadig går klædt i nationaldragterne. Efter frokosten var indtaget på den lokale restaurant, kørte vi videre til den 1000-år gamle handelsby Zwolle, hvor vi fik nogle timer til at gå med at se på forretninger og meget andet. Efter den sidste aftensmåltid på Smidt’s Paviljoen, sejlede vi tilbage til øen, hvor vi fik besøg af vores hollandske sejlervenner. Det blev til taler og gaver en dermed til en særdeles hyggelig aften. Mon ik’ at kontakten mellem dem og os vil blive bevaret?
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Efter at Florians svoger (+konen, altså svogerens…), havde givet tilsagn om, - mod en mindre betaling, - at gøre rent i hytten, blev vi nødt til at pakke vores ting og sager for derefter at sejle en sidste gang over til bussens parkeringsplads. Trætte, men fyldte med oplevelser kørte vores dygtige chauffører, (Henning, og… nåh, Kurt!), os hjem til Danmark, og efter det obligatoriske besøg hos Fleggaard var vi kl. ca. 21 ved endestationen.

Florian Areiter
Small Ship Race i Norge.

den 29. juli til den 3. august 2010.

Hvor er det altså smart, jeg sidder her i Struer og kan på den norske vejrmelding se hvordan vejret vil arte sig i Kr. Sand, ja endda på selve Oksyø. Vejrmeldingen er ikke for god, der er lovet meget blæst og regn i stride strømme. Nå, skidt med det, vi tager det som det kommer.

Onsdag pakker Finn og jeg bilen og kører til Hjarbæk, vi har aftalt at det meste af bagagen og alt proviant skulle læsses i vores bil, vi er jo kun to personer, og har et stort bagagerum. Da vi kom til Tina og Frank og så det bjerg der skulle læsses, kom vi lidt i tvivl – kunne vi nu ha´ så meget? Jo, det kunne vi, men det der bekymrede os mest var, hvad nu hvis vi blev stoppet i tolden ? Vi kom aldrig ud af Norge igen. 

Torsdag drog vi af sted, sejlturen var fin og vi kom helt glat igennem tolden, ingen tog notits af os.

( De skulle bare vide ! )

På Flekkerøy var alt klart til indkvartering af de 12 danske gæster, vi fik lov at bo i skibbu hos Harald og Lissa, samt i Inge-Jarls gæstehus.
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Kl. 18.00 var der fiskesuppe i Inge-Jarls garage. Mange af vores norske venner var mødt op for at hilse på, og spise sammen os. Jorunn havde fremstillet suppen, andre havde bagt brød som tilbehør. Det er den bedste suppe vi endnu har smagt, alle spiste godt og længe.  

Efter det herlige måltid sejlede vi til Kristiansand og så de stor skibe fra søsiden, en fin tur hvor vi sejlede helt ind i havnene, og fik et godt kik på de meget forskellige skibstyper.

Fredag morgen pakkede vi atter vores grej, klar til turen ud til Oksøy, det er utroligt hvor meget der kan stuves i Inge-Jarls båd ”Anette” – og så skulle der oven i købet være en masse folk. Dejligt stabilt skib, vil jeg lige sige. I løbet af dagen kom flere både til, vi var ca. 40 personer i alt.

Alle danske, næsten, blev installeret i Lodshuset, kun en enkelt luftmadras måtte i brug. Det er et fint hus med 4 værelser, bruser og wc, køkken med fryser og køleskab, og det bedste – masser af varmt vand. Fyrets bådehus eller værksted (nauset), blev brugt som festhus, her var masser af maritim stemning og nostalgi, dog krævede det lidt tilvænning at gulvet havde en hældning ned mod vandet, akkurat som en bedding, man skulle ikke fylde for meget i skålene, så tippede det ud over kanten når man satte dem på bordet.

Fredag var også ”Danskeraften”. Hjemmefra havde Dorte, Marianne og Anker laver Mørbradgryde, Tina og Frank stod for salat og dessert, Finn og jeg havde kartofler og agurker til agurkesalat med. Skrælning af de mange kartofler blev et mandfolke job, der sad 4-5 mand omkring spanden med alt fra plastic smøreknive til foldeknive og dolke. Det endte med en helt særlig hyldest og et trefoldigt hurra for kartoflen, ja op til flere gange i løbet af aftenen. Det var med glæde vi så at nordmændene satte pris på den danske mad. ”Den er nydelig” – sagde de.

Det blev en meget hyggelig aften, Ole Utoft takkede vore norske venner for den store gæstfrihed vi mødte, nu for andet år i træk, og udtrykte vores glæde over at måtte være med ved Sørlandets Seilsjekteforenings ” Small Ships Race 2010”. Vi sang efter sangblade Tina havde fremstillet til lejligheden, rigtigt hyggeligt. 

Lørdag spiste vi morgenmad i Lodshuset, kl. 11 sejlede vi til Kristiansand, her var der reserveret plads til alle både og sjægte der var sejlet ind til byen. Vi begav os i små grupper rundt på havnen, der var masser af folk på trods af regnen, heldigvis faldt den lige ned, så det var ikke så slemt. Efter en god travetur langs kajerne fandt flere af os ind på en hyggelig kaffebar, her fik vi is og kaffe, en hyggesnak inden vi skulle tilbage til Alsviga, med sjægtene, og derfra til Oksøy igen. Sejltiden var kl. 16. og nu var vind og strøm taget til, sjægtene fik en hård og våd tur, to opgav og kom på slæb efter Blæst, Alf Eriks båd. 

På Oksøy fik vi en kaffetår og et lille hvil inden venskabsmåltidet om aftenen. Nordmændene bød på buffet med lækkerier fra havet, kartoffelsalt, røræg, forskellige røgede skinker og pølser, ost og hjemmelavet marmelade, lavet af frugt fra øen, en sand delikatesse. Til dessert fik vi rabarbersuppe, lavet på rabarber fra Oksøy, oveni en klat is. Det var frisk og godt. 

En meget statelig herre (Inge-Jarl) iført hvid uniform, hvid uniformskasket og hvide handsker, bad Ole Utoft rejse sig for at modtage det ærefulde hverv som Konsul i Hjarbæk for Sørlandets Sejlsjekteforening. Der fulgte et fint dokument, og en anmodning om at varetage Norske interesser i Hjarbæk og omegn. Endvidere fik den nyudnævnte Konsulen overrakt et norsk flag på stang, med opfordring om at bruge dette ved et hvert besøg af Norske mænd og kvinder. 

Nordmændene havde selvfølgelig sørget for passende underholdning, to dejlige sangerinder med musikledsagelse, sang for på fællessangene, men gav skam også et ”solo” nummer.
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Bjarne havde stor succes med oplæsning fra bogen ”Kjeld Otto på Fyret” en samling fortællinger om en mand der boede og arbejde på Oksøy fyr i en årrække, og som ikke lod andres mening overskygge sine egne.

Ole Utoft takkede for udnævnelsen, og overrakte formanden for Sejsjegteforeningne, Lissa, en akvarel af Oksøy fyr. Ole havde nået at male den torsdag eftermiddag, og vi havde alle sat vores navn under, som et minde om denne tur. Det kom så i ramme, og givet som tak for gæstfriheden. 

Efter middagen blev der solgt lotteri, der var mange fine præmier, og jeg er sikker på at der blev solgt mange lodder, og dermed kom der også penge i kassen til dækning af fælles udgifter.

Da klokken var 22.30 stod vi oppe i fyret og så det fantastiske fyrværkeri i Kristiansand, det var virkeligt flot. Vejret var ikke godt nok til krabbefiskeri, men krabber fik vi, et par raske drenge havde sat tegner efter krabber hele ugen, og nu sad de og kogte krabber i det fri den halve nat. Der var dømt krabbefråseri til morgenmad!

Søndag spiste vi så krabber til morgenmad, de var store og flotte, og smagen uovertruffen, bedre start på dagen kunne ikke tænkes.

Alle pakkenelliker blev sat på kajen, medens ”bøtte-balletten” tog en runde i huset. 

Nu var kursen sat mod Skudeparaden i Vestergabet, og hvilket syn – jeg siger jer, der var tusindvis af både i alle størrelser, alt hvad der kunne flyde var på vandet, og midt i det hele kom de store flotte skibe majestætisk knejsende over alt småkravlet. Et fantastisk syn, og en fornemmelse der ikke lader sig beskrive, den skal opleves, men det fik de små hår i nakken til at stritte lige ud, Finn kunne bare gentage igen og igen ”aldrig har jeg set så mange både på en gang”, og han havde ret.

Selv de store oplevelser får en ende, og vi sejlede hjem til Alsviga, der er jo folk der skal hjem og på arbejde, medens vi resterende seks blev hos Inge-Jarl.
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Mandag var udflugtsdag, vi skulle se fyret på Lindesnæs. Marion og Inge-Jarl gav os en fantastisk dejlig oplevelse, vist os idylliske små havne, stort nybyggeri ved havnefronten et andet sted, udsigt over havet der næsten tog vejret fra os, og endelig Lindesnæs fyr, betagende i sin historie, sin beliggenhed, og formidling til publikum. 

Vel hjemme igen bød vi på aftensmad, bestående af resten af Plyd´s frikadeller, og friske grøntsager indkøbt hos købmanden. En fin afslutning på en fantastisk tur, vi kunne sidde på terrassen til langt ud på aftenen.

Tirsdag, pakke og stuve tingene i bilerne, og så det svære, farvel – farvel, vi ses i Hjarbæk til VM.  

I Kristiansand fik vi nogle timer til at gå med at kikke på folkelivet, spise vores medbragte mad, og vente på afgang med færgen. 

Nu er vi alle vel hjemme igen, og har en usædvanlig dejlig oplevelse at tære på, for vores vedkommende vil den holde hele vinteren og længere endnu.

Og vejret, - nå ja, det blæste godt nok som metrologerne havde lovet, bare ikke så slemt, og regnen begrænsede sig til lørdag. Så alt i alt – flot vejr over Sørlandet.

Inga Pajbjerg
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Sommertogt 2010 til Mariager Fjord
Uge 28 – fast punkt i kalenderen.  I år havde vores kreative turudvalg lagt turen til Mariager Fjord.  Godt hjulpet af lokale Lars Nielsen, der er én af de få sjægtesejlere på de kanter.   Basen hvorfra sejladserne udgik, var institutionen Løvdal Naturcenter der var sommerferielukket. Løvdal ligger mellem de idylliske havne Stinesminde og Høllet på nordsiden af fjorden.  De venlige ejere gav os adgang til toiletter, bad, en stor fællesgrill og fri afbenyttelse af udenomsarealerne, beliggende i smukke omgivelser ned til fjorden.  Bådene lå fortøjret lige nedenfor.  12 både og 40 mennesker – det var rigtigt hyggeligt ved enhver lejlighed. 

Mandag blev der sejlet vest ind i fjorden til Hobro. Halvvejs passerede vi en god bekendt fra Limjorden – ”Mistral” af Glyngøre var med ”Plys’s” søn Hans  på tur. Der var der arrangeret besøg på Hobro Værft, der blev grundlagt i 1849. Værftet har de sidste 35 år beskæftiget sig med vedligeholdelse og renovering af træskibe. Ejeren Peter Leth, fortalte engageret om sin passion for gamle træskibe og om planerne for, at bevare Hobro Værft for eftertiden. Efter frokost var der besøg på Lystfartøjsmuseet i Hobro. På tilbagevejen til Løvdal Brygge måtte vi krydse mod vinden tilbage. Med en truende tordenbyge i ryggen,  gik vi over til motorkraft.  Ikke alle nåede i land, før det gik løs med kastevinde, regn og lyn. Vores trofaste følgebåd ”Mars” og skipper Carl var i år med på tur, og fik slæbt de sidste par både sikkert til land. 

Tirsdag var der vandretur om formiddagen – vejret viste sig igen fra den gode side.  Den lokale præst Poul Arnbak, der hele sit liv har haft tilknytning til Stinesminde og skovene ved Løvdal, fortalte levende om naturen og de mennesker der har levet her.  Efter frokost blev der sat sejl med kurs mod Mariager.  Ved fiskerhusene fortalte en af lokale, om da han sejlede med cement fra Cementfabrikken ”Dania” ved Assens. 
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Onsdag var der dømt heldagstur øst ud af fjorden. Første stop var den idylliske Vive Havn. Her blev den medbragte frokost indtaget, hyggeligt sted at raste og flot syn som altid, når vi lægger mange både til kajs!  Lars der oprindeligt er udlært bådebygger på Hobro Værft, fortalte her om hans og hans forfædres tid med fiskeri.  Herefter sejlede vi tværs over fjorden. Lars syntes vi skulle opleve en virkelig ”klondyke-havn” der bruges af Skarodde Bådelaug.  Ganske rigtigt – der var lidt fortidigt – men stedet bar så sandelig præg af, at her holdt der mennesker til, der forstår at hygge sig ! Den lille havn blev oprindelig brugt  af arbejderne, på den for længst nedlagte (1984) cementfabrik.  Vi gik en tur i området, der i dag er en rigtig idyl med erhvervsaktivitet.  Cementproduktionen begyndte allerede i 1884. Forfatteren Hans Kirk skrev to romaner i 1930’erne der begge foregik på ”Dania” – ”Daglejerne” og ”Nye tider”.  At min farfar, der var bygningskonstruktør,  også har arbejdet her i nogle år indtil 1918 og at han her traf min farmor,  der kom fra Assens – det er en helt anden historie! Jo-jo vi følte skam historiens vingesus.  Efter besøget på ”Dania” var der dømt aftensmad. Kromutter i Kongsdal Havn stod klar med stegt flæsk og persillesovs!  Vejret artede sig – solen slog smut på vandet – vi smovsede flæsk og hyggede os. Der blev godt nok taget noget ballast indenbords! Mætte og veltilpasse satte vi kursen mod Løvdal – en begivenhedsrig dag blev afsluttet med en sommeraftensejlads af de sjældne – vinden agten ind, den nedafgående sols lys over fjordens omkrandsende skove, skabte et fantastisk modlys på vandet. I dette stykke unikke danske natur - lunter 12 sjægte og Klegodjoller hjemad – scenariet er fuldendt!. 
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Torsdag var der mere vind end de fleste brød sig om. Et par både – velbemandede med seje folk – sejlede vest ind i fjorden for at opleve de smukke Bramslev Bakker. De øvrige tog på hver sin udflugt til lands på begge sider af fjorden.                           

Fredag holdt blæsten næsten alle både inde – et par stykker tog et ærinde til Mariager. En travetur til et af de højeste punkter i området blev belønnet. Mariager Fjord er omgivet af grønne skove og set lidt fra oven er her rigtig pænt. Der var begyndende opbrud, nogle skulle hjem til andre gøremål. Aftensmaden blev indtaget i fællesskab. Vi takkede vores ”rejseleder” Søren Jensen og dermed selvfølgelig også Grethe for deres indsats med at planlægge et rigtig godt sommertogt. Lørdag blev bådene sejlet til Stinesminde og taget op der. Lejren blev brudt ned og ved frokosttid var alle spor efter vores tilstedeværelse slettet. Tak for hyggeligt samvær til alle!  På gensyn næste sommer .. uge 28?

Tekst Leif Tipsmark
leif@tipsmark.dk
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“de Maatslag”
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“de Maatslag”er navnet på den store båd, vi sejlede med fra Sneek.Wiebe og Hanni  Bakker hedder skipper og hans kone.

For 35 år siden købte de en forfalden gård ved en smal kanal, hvor de vidste, at man kunne sejle til fra to sider.

Familie og venner rystede på hovedet ved tanken om, at de ville bo så øde og i den saneringsmodne gård.

Hanni viste mig deres scrapbog med billeder fra den første tid på gården. Først gjaldt det om at gøre gården beboelig for dem selv og de 3 drenge, som kom til, men det var egen båd, der var det endelige mål.

Wiebe var langturschauffør og var væk fra familien mindst 5 dage om ugen. 

Hanni passede børnene, hus og have og kom til at føle sig hjemme i den lille landsby på 3-400 beboere.

Det var hende, der opdrog drengene. De følte ikke meget for at rette sig  efter den fremmede mand, der kom og sov en gang eller to i week-enden.

Wiebe nød at tage fat på det praktiske arbejde efter de mange dage i lastbilen.

Da hus og lade var beboeligt købte han en ”pram” , som de mindre både, vi sejlede i. Han restaurerede den med succes og fandt ud af, at han mestrede alle arbejdsopgaver. 

I 1995 købte han et vrag af en båd, hvor næsten alt var tæret af rust, men hvor skrogets linier endnu kunne ses.

Fordi han kunne have skroget liggende på sin egen jord og havde en god lade til alt sit grej, kunne han arbejde på den i alle ledige stunder.

Alt pladearbejde lavede han selv. Der er enkelte steder f. eks i stævnen, hvor man kan se mindre dele af den oprindelige båd. Strukturen under malingen er anderledes.

Årene gik, og på et tidspunkt kom det, der skulle blive en smuk skude, til at ligge i kanalen lige udenfor deres gård. Familie og venner blev efterhånden klar over, at den langsigtede plan lykkedes. Haven tog form, det var Hannis fortjeneste. Drengene artede sig godt, og der var ingen spildtid, når der skulle arbejdes på båden.

Masten blev lavet af en større båds beskadigede mast og blev billig på den måde. Sværdene blev købt brugte, men Wiebe valgte dem på grund af deres smukke form.

De første somre sejlede familien på sommerferie i båden uden aptering,  men med løse madrasser, havebord og havestole, så de i fællesskab kunne finde ud af, hvad der var praktisk.

Nu er alt i gedigent træ, gennemtænkt og praktisk indrettet.

Der er indendørs toilet og bad, tank til snavset vand i den ene side og tank med rent vand under dobbeltsengen i den anden side.
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Der er plads til 10 sovende, når alle hjørner tages med. Nummer 9 og 10 skal sove ovenpå spisebordet og gå sidst i seng og stå først op og lave morgenkaffen. Det var nemt at se på Hannis ansigt, hvem der som regel havde den tjans.          

Hanni og Wiebe er lykkelige for deres båd. De kan sejle den alene to og er misundt af mange, fordi de begge er glade for at sejle og enes godt om det.

De kan sige ja til en hyre uden at skulle blande andre ind i det.

De kan tilbyde 8 sovepladser og tager ture af en dags varighed, 5 hverdage eller en week-end.

Wiebe har nu den aftale med sin vognmand, at hvis han har tid, arbejder han 2 dage om ugen. Har han hyre eller andet, han gerne vil, siger han fra.

Vi  fra Sjægtelauget var med til at indvi deres nye sejl. De var kun en uge gamle, de havde selv lavet tegningerne. Det er en kæmpe investering, men de var fuldt tilfredse og imponerede over, hvor godt båden nu sejlede.

Deres ældste søn har en større båd med plads til ca. 30 personer. Han sejler med  grupper, f. eks. skoleklasser og har det som sit erhverv. Han arbejder, hvis muligt, 7 dage om ugen i 9 måneder og holder ferie i 3 vintermåneder, hvor båden også skal efterses og evt. males ude og inde.
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Det var tydeligt, at Hanni var glad for at fortælle om sit liv.

Hun kunne ikke forstå engelsk. Lige meget, hvor gerne hun ville lære sproget, så lykkedes det ikke. For Wiebe gik det nemt. Da hun hørte, at hans navn på dansk betyder ”vibe”, ville hun til at kalde ham ”kievit”, som viben hedder på hollandsk.  

Karen Westerhof

Smakkejoller i Løgstør
Lørdag 11. september: 

3 kapsejladser for 12 deltagere, heraf 2 både fra Norge, på en bane efter vinden udlagt rundt om Færgeholmen med start og mål lig ud for Kongekajen. Vinder af disse 3 sejladser ikke uventet X 82 ELIDA fra Kragerø i Norge med 3 første-pladser. Selvom de med deres finnekøl, en del af turen rundt, lavede en rende i bunden. Blot havde de glemt kartoflerne.
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L 78 "Mikkel" fik en samlet 2. plads

L 106 "Kragen" en samlet 4. plads

Henrik Hvass havde til sin Meginjolle hyret proffessionel styrmand, men det til trods, måtte de udgå i anden sejlads, da de i et vindpust måtte se sprydstagen fare mod himlen og lande noget agten for båden. Selvom de fik fat i den, kom de ikke på søen mere. Bedste performence gik til L 78 "Mikkel", trods helt ny besætning i form af Florian og Erik fra Stinesminde for 3 flotte starter og 3 flotte sejladser. Men fulgt tæt til dørs af L 106 "Kragen", for at være først klar på banen og faktisk sejlede den igennem før start og fin taktik på banen, og for at have læst og forstået de ret enkle sejladsbestemmelser. Hvilket faktisk var svært for nogen selv garvede smakkesejlere.

Søndag 12. september:

Pålidelighedssejlads. En åbenbart traditionsrig foreteelse i Smålandshavet. Besætningen beregner hvor lang tid i minutter det vil tage at sejle samme bane som lørdag. Skriver det på et skema og afleverer det. Og man må så ikke se på ur eller mobiltelefon efter klarsignalet, og skal så forsøge at komme i mål så tæt som muligt på den anslåede tid. Straffen for at bryde denne regel er evig stempling og ansættelse for evigt uden løn på en plasticbåd med påhængsmotor som skulle sejle en spritrute med turister til Tyskland.

Her vandt X 82 ELIDA også selvom der nu var så meget vand at de ikke kunne sætte kartofler.

Henrik Hvass og Ole Utoft var taget hjem til noget. 

L 106 "Kragen" fik en fin placering og var faktisk i stand til, på eftermiddagens sejlads, at ramme mållinien, lige på minuttet. Men havde jo så om formiddagen været noget længere fra.

Alt i alt et rigtig godt stævne, som absolut er værd at deltage i næste år ved samme tid.

Knud Søndergaard
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	Fjordkulturens dag:
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Venø Rundt m.m.

Niels Møller

Tak – Tak  og endnu engang tak for den fantastiske opbakning til det just af-
viklede ”Venø Rundt”. Det var en jubilæumssejlads, 25. gang, og vi havde

sat næsen op efter en perfekt tur rundt om øen. Men vejrguderne var os alt andet

end venlig stemt. Det blæste mere end en halv Pelikan. For dog at få uddelt

nogle af alle vore præmier, blev konkurrencen afviklet i Humlum Havn

som en roregatta. Denne lille, meget publikumsvenlige dyst, blev vundet 

suverænt af ”Anna Sofie”, Jegindø, med Annegrethe som hård indpisker over

de sagesløse rorkarle, tæt fulgt af den sorte sejler ”Rønn-Hornbech” – ”Lille

Løffe” og til sidst ”Vildanden”. Trods det hårde vejr var stemningen på telt-

pladsen helt i top.

P.S. Efterskrift- (eller eftertanke!!):
Som tidligere nævnt var stemningen helt i top.  Det var den også hos vi seks sjægtesejlere, der sidst på eftermiddagen sad ude på ydermolen. Lige indtil der dukkede en sjægt op bag os, på vej ud af havnehullet. Det var søspejderne fra Struer.

En leder og tre unge, meget sammenbidte gaster. Vi råbte de skulle opgive

deres forehavende, at det var galmandsværk. Men alle vore velmente råd blev overhørt. 15 minutter senere var det svært at følge båden, selv med kikkert p.gr.a den urolige sø og skumflager som gik i et med kysten på Venø.  Der blæste efterhånden 15 – 20 sek.m og op til 25 i de byger der med jævne mellemrum kom piskende ind fra vest. En hurtig tlf.opringning til Carsten på Åse II, som en time tidligere havde forladt Humlum for at sejle til Struer i sin store fiskekutter. Efter kort at have sat Carsten ind i grunden til vores nervøsitet for den enlige sjægt på fjorden, lød det lakonisk: ”Vi vender med det samme. Det er livsfarligt oppe i færgelejet. Bølgerne er op til 1m høje og kommer tumlende fra alle retninger.” 
Tak Carsten for udvist godt sømandsskab. Og endnu mere tak for din melding 
1 ½  time senere: ”Nu går de ind gennem Havne hullet i Struer, men vi har også været næsten halvvejs i Ejsing. En eller anden har holdt hånden over dem, men de er godt nok våde, derovre.”

Og hvorfor nu gå så højt op i netop denne sejltur?? Man kan vel for pokker sejle ud på fjorden som det passer én?. Ganske rigtigt. Men, som arrangør af et kapsejladsstævne føler man et vist ansvar, også selvom sejladserne er aflyst. Derfor bekymringerne.
Det var med en helt anden lettet stemning vi seks fra ydermolen kunne sætte os til 

bords til dejlig spidstegt gris med tilbehør, sang ,underholdning og taler. Tak for alle de smukke ord og sjove indslag. De var med til at gøre aftenen til noget særligt. Og som jeg startede med : tak for opbakningen. Nogle sjægteejere som  havde tilmeldt sig, - men måtte blive hjemme p. gr.a. vejret betalte både startpenge og spisebilletter, - det var en flot gestus, og hjalp meget på en anstrengt økonomi.
Så var det en helt anderledes oplevelse at komme til Jegindø 3 uger senere, til

den traditionelle ”Ror-cup”. Dejligt sommervejr og ganske let vind. Af og til

lidt for let!! Men det lykkedes at få gennemført 2 sejladser, og få afgjort ”Håne-

retten” mellem Jegindøbådene og de andre. Og så er der alt det indimellem som gør et besøg på Jegindø til noget ganske særligt. En hjertelig og imødekommende hjælpsomhed fra alle, Kajs dampede muslinger og senere friturestegte hylde-blomster,

At sidde i gode venners lag ved bordene uden for klubhuset og kigge ud over fjorden

Mod Kaas hoved, hvor den nedgående sols stråler kaster et specielt lys over Salling, og føle helt ind under huden: det her kan ikke blive bedre!

Tak Jegindø for et godt arrangement.

                                                                       Niels (igen-igen)
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Fandt du aldrig checkhæftet …..? (jvf. lederen, red.)
Så er det godt at din opbakning i form af bidrag til Ankertovskrogen kan overføres til sjægtelaugets konto nr.: 9255  2630416690 - mærket ”Ankertovskrogen”, og dit navn og adresse.

· Bladet sendes i dag vederlagsfrit til interesserede enkeltpersoner og til biblioteker, foreninger, klubber o.s.v. for at informere om sjægtelaugets liv og levned, 

· Det på grund af dit bidrag, at vi også i år kan udgive Ankertovskrogen. Skriv for en sikkerheds skyld dit navn og din adresse i beskedfelte. (Brug lang besked).

· Bidraget vil gå til dækning af udgifterne i forbindelse med trykning og udsendelse af ”Ankertovskrogen”.

I stedet for at modtage bladet med posten kan man også opsige bladet pr. e-mail til ankertovskrogen@sjaegt.dk, - og i stedet tilmelde sig Ankertovskrogens nyhedsbrev på www.sjaegt.dk under ”Aktuelt” 

Så vil man modtage nyhedsbrev med link til bladet i farver ca. 2 uger før ordinær udgivelse, - samt modtage ordinære nyhedsbreve fra os.

Redaktionen
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